Додаток 4
ДОГОВІР ПОСТАВКИ №​​________

м. Славута        


                              «___»__________ 2024 року
______________________________________________________________________________, надалі — Постачальник, в особі _______________________________________________________, що діє на підставі _________________________________________________________________, з однієї сторони, та 

КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО "СЛАВУТСЬКА МІСЬКА ЛІКАРНЯ ІМ. Ф.М. МИХАЙЛОВА" СЛАВУТСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ, в особі__________________________________, що діє на підставі _______,  далі – Покупець, з іншої сторони, в подальшому окремо один від одного іменовані – Сторона, а разом іменовані – Сторони, уклали даний Договір (надалі – Договір) про наступне. 

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ

1.1. Відповідно до умов цього Договору Постачальник зобов’язується поставити та передати у власність Товар – код за ДК 021:2015 03210000-6 - Зернові культури та картопля  (03211900-2 – Зернопродукти) крупи, а Покупець зобов’язується прийняти товар, відповідно до Специфікації, що є його невід’ємною частиною Договору та здійснити відповідну оплату.
2. ЦІНА ДОГОВОРУ

2.1. Загальна вартість товару, що постачається, визначається у Специфікації – Додаток №1, що є невід'ємною частиною.
2.2. Загальна сума Договору складає  _____________ грн. (_________________________ ________________________________________________________________), _________________ ПДВ –   __________грн. (_____________________________________________________).

3. ПРАВА ТА ОБОВ’ЯЗКИ СТОРІН

3.1. Права і обов’язки Постачальника

3.1.1. Постачальник зобов'язується поставити Товар в кількості, якості, по цінам та в асортименті  згідно з умовами цього Договору. 

3.1.2. У випадку, якщо поставка або виробництво Товарів підлягає ліцензуванню відповідно до законодавства України, Постачальник надає Покупцю копію відповідної ліцензії, яка надає право на виробництво і/або реалізацію такого Товару.

3.1.3. Поставка Товару здійснюється Постачальником зі всією відповідною і належно оформленою документацією (видаткові накладні, сертифікат якості, висновок відповідних служб, і т.п.), що є необхідними відповідно до законодавства України і умов цього Договору. 

3.1.4. Постачальник має право вимагати від Покупця провести звірку взаєморозрахунків. 

3.1.5. Постачальник має право припинити поставку Товару у випадку порушення термінів оплати та інших умов даного Договору. 
3.2. Права і обов’язки Покупця

3.2.1. Покупець зобов'язується прийняти поставлений відповідно до умов цього Договору Товар та сплатити його вартість згідно з Договором. 

3.2.2. Покупець зобов’язується проводити своєчасну оплату за поставлений Товар. 

4. УМОВИ ПОСТАВКИ

4.1. Товар поставляється партіями відповідно до погодженого Постачальником замовлення Покупця, в якому зазначається асортимент, кількість Товару та умови поставки. Замовлення подається в письмовому вигляді (допускається передача по факсу або електронною поштою з підтвердженням про отримання) не пізніше ніж за два робочих дні до запланованої дати поставки. В разі відсутності у Постачальника на момент подачі заявки вказаного асортименту або кількості Товару, Постачальник протягом одного робочого дня з моменту отримання заявки повідомляє Покупця та сторони узгоджують інший асортимент, кількість або строк поставки. 

 
4.2. Постачальник поставляє Товар за адресою: Хмельницька обл., м. Славута, вул. Ярослава Мудрого, 29 «г», на умовах DDР, які визначені Міжнародними правилами щодо тлумачення термінів «ІНКОТЕРМС» (в редакції 2010 року). 

4.3. Датою поставки Товару вважається дата підписання видаткової накладної обома сторонами, що засвідчує прийняття Товару Покупцем від Постачальника.

4.4. При передачі Товару Постачальник передає всю необхідну документацію на Товар, а Покупець зобов’язаний прийняти Товар і підписати всі необхідні документи, що підтверджують передачу Товару.

4.5. Термін поставки товару, згідно заявок Покупця до 31.12.2024 р.

Фактичною датою поставки Товару є дата приймання Покупцем даного Товару, яка відповідає даті видаткової накладної, підписаної сторонами.

4.6. Допускається дострокова поставка Товару.

4.7. При поставці товару Постачальник своїми силами і за свій рахунок здійснює розвантаження Товару з транспорту.  

4.8. Покупець несе всі ризики втрати і пошкодження Товару, а також усі витрати по Товару з моменту передачі Товару в його розпорядження. 
4.9. Транспортування буде проводитись Постачальником з дотриманням відповідної температури, вологості, що повинні відповідати вимогам нормативно-технічної документації на даний вид товару, а також правилам перевезень продуктів, що швидко псуються, різним видом транспорту. Водій такого транспортного засобу, а також особи, що супроводжують продукти у дорозі і виконують вантажно-розвантажувальні роботи, повинні мати при собі особову медичну книжку з результатами проходження обов'язкових медичних оглядів та бути забезпечені санітарним одягом (халатом, рукавицями).
4.10. Постачальником для перевезення буде використовуватись транспорт, що відповідає вимогам, викладеним у Правилах перевезень вантажів автомобільним транспортом в Україні для відповідного виду продуктів, та  буде обладнаний холодильним обладнанням.

5. КІЛЬКІСТЬ ТА ЯКІСТЬ ТОВАРУ

5.1. Якість Товару, що постачається повинна відповідати нормативним документам, діючим в Україні стандартам і підтверджуватися супроводжуючими на Товар документами, передбаченими чинним законодавством України.

5.2. Упаковка повинна забезпечувати повне збереження Товару від усякого роду пошкоджень і псування при перевезенні його будь-якими видами транспорту. Маркування Товару повинно відповідати вимогам чинного законодавства України.

5.3. Кількість Товару, який поставляється відповідно до умов цього Договору, вказується в видаткових накладних. 

5.4. У випадку виявлення неякісного Товару Покупець та Постачальник фіксують факт поставки такого Товару в Акті розбіжностей за якістю, у якому має бути зазначена кількість перевірених неякісних Товарів і характер виявлених недоліків. 
5.5. Товар вважається переданим Постачальником і прийнятим Покупцем:

- відносно кількості – відповідно до видаткової накладної, що підтверджується підписами представника Покупця на видатковій накладній;

- відносно якості – згідно з сертифікатом якості виробника та іншими супровідними документами. 

5.6. Строки пред'явлення претензій Покупцем:

- по кількості – в момент передачі Товару Постачальником і оформлення видаткової накладної;

- за якістю - протягом трьох календарних днів з моменту поставки Товару. 

6. ПЕРЕХІД ПРАВА ВЛАСНОСТІ

6.1. Право власності і всі ризики на Товар переходять від Постачальника до Покупця з моменту приймання Товару Покупцем в місці поставки і підписання сторонами видаткової накладної.
6.2. Доказом прийняття партії Товару є видаткова накладна оформлена належним чином та підписана уповноваженими особами і завірена печатками Постачальника і Покупця. 
6.3. Товари поставляються та передаються у власність Покупцю вільними від будь-яких зобов’язань і обтяжень перед третіми особами. 
7.  УМОВИ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ

7.1.
Покупець здійснює оплату за кожну поставлену партію товару шляхом перерахування грошових коштів на розрахунковий рахунок  Постачальника протягом 30 (тридцяти) календарних днів з моменту поставки товару.

7.2.
У разі затримання фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється протягом 5-ти банківських днів з дати отримання Замовником коштів на фінансування закупівлі на свій реєстраційний рахунок. Датою платежу є день перерахування  грошових коштів на рахунок постачальника.
7.3. Всі розрахунки проводяться в національній грошовій одиниці.
7.4. Постачальник має право вимагати від Покупця провести звірку взаєморозрахунків, а Покупець  зобов’язаний надавати такий акт взаєморозрахунків за вимогою Постачальника протягом 3 (трьох) робочих днів. В разі, якщо Покупцем не було подано акту звірки взаєморозрахунків оформленого належним чином, Постачальник має право призупинити поставки Товару за цим Договором.
7.5. Загальна вартість даного Договору складається з суми вартості партій Товарів, поставлених Постачальником протягом строку дії даного Договору. Ціна Товарів та загальна вартість Договору визначається згідно специфікації.
8. ФОРС – МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ

8.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов'язань за цим договором, якщо це невиконання є наслідком форс-мажорних обставин, що виникли після укладення цього договору в результаті обставин надзвичайного характеру, які сторони не могли передбачати або запобігти, а саме: пожежі, стихійного лиха, озброєного конфлікту, перекриття транспортних доріг внаслідок страйків, рішень уряду або інших обставин.

8.2. При виникненні обставин, зазначених у п. 7.1., кожна сторона повинна протягом 3-х календарних днів з моменту настання таких обставин повідомити про це іншу сторону у письмовій формі. Повідомлення повинно містити дані про характер обставин і про передбачуваний термін дії таких обставин, а також офіційні документи, що засвідчують наявність цих обставин.

8.3. Якщо сторона не надішле або несвоєчасно надішле повідомлення, передбачене в п. 7.2, вона зобов'язана відшкодувати завдані іншій стороні збитки.

8.4. У випадках настання обставин, передбачених в п. 7.1., термін виконання стороною зобов'язань за цим договором переноситься відповідно до часу, протягом якого діють ці обставини та їх наслідки.

8.5. Якщо форс-мажорні обставини тривають довше ніж 30 (тридцять) календарних днів підряд, сторони мають право припинити дію цього Договору, заздалегідь повідомивши про це іншу сторону не пізніше ніж за 10 (десять) календарних днів. 

8.6. Факт виникнення форс-мажорних обставин має бути підтверджений в письмовій формі відповідним висновком (довідкою) Торгово-промислової палати України. 

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов'язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену законами та цим Договором.

              9.2. У разі затримки поставки товару, або поставки в неповному обсязі, заявленому Замовником, Постачальник сплачує неустойку у розмірі облікової ставки НБУ від суми непоставленого товару за кожний день затримки.

9.3. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторону, яка їх сплатила, від виконання зобов'язань за цим Договором та від обов'язку відшкодувати збитки. Збитки, заподіяні невиконанням або неналежним виконанням своїх зобов'язань за Договором відшкодовуються винною стороною, при цьому суми сплачених штрафних санкцій не зменшують суми, які сплачуються як відшкодування заподіяних збитків. 

9.4.
У випадку відсутності або припинення фінансування Замовник сплачує Постачальнику пеню в розмірі облікової ставки НБУ, що діяла в момент виникнення прострочення, від суми заборгованості за кожен день прострочення.

              9.5.
У випадках, не передбачених цим Договором, сторони несуть відповідальність, встановлену чинним законодавством.

10. ВИРІШЕННЯ СУПЕРЕЧОК

10.1. Всі суперечки і розбіжності, які можуть виникнути між сторонами під час виконання умов цього Договору, вирішуються шляхом переговорів.

10.2. При не врегулюванні в процесі переговорів спірних питань суперечки вирішуються в порядку, встановленому чинним законодавством України.

11. ТЕРМІН ДІЇ ДОГОВОРУ

11.1. Даний Договір набирає чинності з моменту його підписання та діє до «31» грудня 2024 р., а в частині взаєморозрахунків — до повного виконання сторонами своїх зобов'язань.

12. ІНШІ УМОВИ

12.1. Всі зміни і доповнення до цього Договору вважаються дійсними, якщо вони зроблені в письмовій формі і підписані уповноваженими представниками сторін.
12.2. У випадках, не передбачених цим Договором, сторони керуються чинним законодавством України. 

12.3. Сторони зобов'язуються у письмовій формі повідомляти одна одну про зміну свого місцезнаходження, банківських реквізитів, статусу платника податку на прибуток, про ухвалення рішення про ліквідацію, реорганізацію, банкрутство однієї зі сторін у термін не пізніше 3-х календарних днів з дати таких змін або ухвалення відповідного рішення.
     12.4. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону України «Про публічні закупівлі».
12.5. Цей Договір укладений в двох екземплярах, по одному для кожної сторони, які мають однакову юридичну силу. 

12.6. Кожна Сторона надає іншій стороні згоду на обробку своїх персональних даних у письмовій або електронній формі в обсязі, що міститься в Цьому Договорі, рахунках, актах та інших документах, що стосується цього Договору, з метою забезпечення реалізації податкових, господарських, правових відносин, у сфері бухгалтерського обліку, аудиту, а також підтверджує, що отримала повідомлення про обробку персональних даних іншої Сторони, та повідомлення про свої права, як суб’єкта персональних даних, які визначені статтею 8 Закону України «Про захист персональних даних», а також мету збору цих даних та згоду на оприлюднення у відповідності до Закону України «Про відкритість використання публічних коштів» від 11.02.2015 року № 183-VІІ.

13. ДОДАТКИ ДО ДОГОВОРУ

13.1. Додаток №1 – Специфікація.

14. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ, БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ ТА ПІДПИСИ СТОРІН

	ПОСТАЧАЛЬНИК

____________________

 ________________________ /_____________/
	ПОКУПЕЦЬ

КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО "СЛАВУТСЬКА МІСЬКА  ЛІКАРНЯ ІМ. Ф.М. МИХАЙЛОВА"СЛАВУТСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ 

Код ЄДРПОУ  02004410
Адреса: 30000, Хмельницька обл., 

м. Славута, вул. Ярослава Мудрого, 29 «г»
тел. (03842) 7-11-67, 
р/р  UA643157840000026009300033561
в АТ «Ощадбанк»
ЄДРПОУ 02004410  МФО 315784
ІПН: 020044122143
__________________________/____________/



Додаток №1

СПЕЦИФІКАЦІЯ 

до Договору поставки  № _________ від «___» ____________ 2024 року

	Найменування
	Код CPV
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна, грн. 

(за одиницю) без ПДВ
	Ціна, грн. 

(за одиницю) з ПДВ
	Сума, грн. без ПДВ

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	Разом без ПДВ:
	

	ПДВ:
	

	Всього ПДВ:
	

	Загальна вартість по специфікації: _______________________________________________, в т.ч. ПДВ –  ___________________________________________.

	


ПІДПИСИ СТОРІН
	ПОСТАЧАЛЬНИК

____________________

 ________________________ /_____________/
	ПОКУПЕЦЬ

КОМУНАЛЬНЕ ПІДПРИЄМСТВО "СЛАВУТСЬКА МІСЬКА  ЛІКАРНЯ ІМ. Ф.М. МИХАЙЛОВА"СЛАВУТСЬКОЇ  МІСЬКОЇ РАДИ 
__________________________/___________/


